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DE Spielzeug - Tractor Engine | Reparaturauto

EN Toy - Tractor Engine | Car repair station

FR Jouet - Bloc moteur pour tracteur | Auto modéle de réparation

ES Juguete - Motor del tractor | Coche de reparacion

IT  Giocattolo - Motore del trattore | Auto per riparazioni

NL Speelgoed - Traktormoter | Reparatieauto

PT Brinquedo - Motor de trator | Carro de reparacao

RU MWrpywka - iBuratenn Tpaktopa | PeMOHTUpyeMblit aBTOMOGHND

CS Hracky - Motor do traktoru | Auto na provadéni oprav

PL Zabawka - Silnik do ciagnika | Symulator napraw dla matego mechanika
SL Igraca - Motor traktorja | Popravilo avtomobila

SV Leksak - Traktormotor | Reparationsbil

NO Leketay - Traktormotor | Reparasjonsbil

DA Legetgj - Traktormotor | Reparationsbil

FI  Leikkikalu - Traktorin moottori | Korjausauto

HU Jatékszer - Traktor Motor | Autdjavito kocsi

EL Tauxviét - Mnxavi TpakTép | AutokiviTo EMOKEUGOV

JA BB - R5U5—-IoIv | BEAREE

AR Blaall gl | adas — Agal

g

CN I8 - #EE5|E | [SEMEESE

8x15V
RO3, AAA-size

3V+3V+3V+3V
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@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Klei
halten, die z.B. verschluckt werden ko Erstickungsgefahr. Ad und Informati fb

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

Dieses Produkt der Firma ,Klein“ ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

. Vorg’]e er Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reini%ung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu iiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhanger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerate gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:
1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien
1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Slpielzeugs werden folgende Batterien be-
gﬁstigt:l? xMicroRO3 (AAA-size) a 1,5 V. Diese teilen sich wie folgt auf: a) Scheinwerfer: jeweils 2 Stiick, b) Hupe: 2 Stiick, ¢) Anlasser:
tiick.
1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.
1.3 Die Batteriekdsten befinden sich an folgenden Positionen:
a) Scheinwerfer: auf der Riickseite des ausbaubaren Scheinwerfergehauses
b) Hupe: auf der Riickseite des abziehbaren Lenkrades
c) Ziindschliisselgehduse: auf der Riickseite des ausbaubaren Anlassergehduses.
1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.
2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegeréte u.d.) muss rege\méﬂig auf mogliche Beschadigungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehause, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.
Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht wiederaufgeladen werden.
. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerat herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-
rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.
Unterschiedliche Batteriet%pen oder neue und schon %ebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wie(éer aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt
werden.
Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).
. Wenn das Spielzeug fiir langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.
. Batterien nicht ins Feuer werfen.
10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).
11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel SpaB beim Spielen!
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(& ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequeias y/o piezas pequefias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete
. Antes de la puesta en funci iento, por favor lea las instruccione:

Este producto de la empresa “Klein” es un juguete y solo debe usarse como tal.

Importante: El aparato solo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo hiimedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas sdlo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartén etc. (cordon,
grapa, etiqueta) con los cuales esté fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifo.

Aparatos electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar las pilas

1.1 Eljuguete sélo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aquiindicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 8 x Micro R03 (AAA-size) a 1,5 V. Estos se reparten como sigue: a) faros: 2 piezas respectivamente, b) bocina: 2
piezas, ¢) arranque: 2 piezas.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 Las cajas de las pilas se encuentran en las siguientes posiciones
a) faros: en el lado posterior de la caja del foro desmontable
bg bocina: en el lado posterior del volante desmontable
c) caja de la llave de contacto: en el lado posterior de la caja del arranque desmontable.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.

2. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. ej. dafios en los contactos, en la caja,
pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafo esté reparado.

3. Pilas no recargables no se deben recargar.

4. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
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vacion de adultos.

No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas recargables y no recargables.

Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).

. Sinoseusael quuete{)ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

. Nose tiran las pilas al fuego.

10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!
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D WAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

. Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

Dit produkt van de firma ,Klein® is een speelgoed en ook alleen zo te %ebruiken.

Belanﬁrijk: Het apparaat alleen met dichtgeschroefd batterijendeksel gebruiken.

. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoc kmiddel, schc ken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inIeEgen van de batterijen, eropletten dat hetsEeeI oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. Waarschuwing! Belangrijke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz. (linten, nietjes, aanh-
angers, strikken), met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt %egeven.

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:
1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen
1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-
terijen r%odigl; 8xMicro RO3 (AAA-size) a 1,5 V. Deze worden als volgt verdeeld: a) schijnwerpers ieder 2 stuks, b) claxon 2 stuks, c)
starter 2 stuks.
1.2 Wij raden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.
1.3 De batterijenhouders bevinden zich op de volgende plaatsen:
a) schijnwerpers:aan de achterzijde van de uitbouwbare schijnwerperhouder
b) claxon:aan de achterzijde van het aftrekbare stuur
c) contactsleutelhouder: aan de achterzijde van de uitbouwbare starterhouder
1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.
2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig op mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden
totdat de schade verholpen is.
Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.
. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-
senen o?geladen worden.
. Verschillende batterijentgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-
bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.
De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.
BatteriLen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).
. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.
. Batterijen niet in het vuur gooien.
10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).
11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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CEDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy
. Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.

. This product from Klein“is a toy and should only be used as a toy.

. Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.

. Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
gent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
thatt ti}e toy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!

5. Warning! Important note: the cords/wires/polysté/rene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, qu(g)s) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toa child,

0ld electrical and el

Note to parents:
1. Insertion and removal of batteries
1.1 The toy may only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 8 x Micro R03 (AAA-si-
ée) a 1.5 V. The batteries are used for the following functions: a) Headlamps: 2 batteries each, b) Horn: 2 batteries, c) Starter: 2
atteries.
1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.
1.3 The battery compartments are located as follows:
a) Headlamps: on the rear of the detachable headlamp housing
b) Horn: on the rear of the detachable steering wheel
c) Ignition key housing: on the rear of the detachable starter housing.
1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.
2. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularfy to ensure that they are not damaged
(e.g. damaﬁe to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.
X Non-rechar%eable batteries are not to be recharged.
X Rgclhargeabgbatteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.
. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.
. The supply terminals are not to be shortcircuited.
. Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).
. Ifthe toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.
9. Batteries are not to be thrown in fire.
10. Remove empty batteries from the toy (b% adults).
11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!
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(@ AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo
. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

. Questo prodotto della ditta ,Klein & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

. Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.

. Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con I'aiuto d‘un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso Usare tanta acqua per la pulitura o tenere 'apparechio sott‘acqua corrente!

5. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-

dice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo ¢ fissato nel Imgallagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.
Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti bat-

terie: 8 x MicroRO3 (AAAsize) a 1,5 V. Le batterie si ripartiscono come segue: a) Fari: rispettivamente 2 pezzi, b) Avvisatore acustico:
2 pezzi, c) Dispositivo di avviamento: 2 pezzi.
1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.
1.3 lvani Eatteria si trovano nelle seguenti posizioni:
a) Fari: sul retro dell‘allogﬁiamento rimovibile dei fari
b) Awvisatore acustico: sul retro del volante scorporabile
c) Alloggiamento della chiavetta dell‘accensione: sul retro dell‘alloggiamento del dispositivo rimovibile di avviamento.

1.4 Durante l'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione aﬁa concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei
contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell‘acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non
devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

. Nonricaricare pile che non sono ricaricaEi\L

. Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

. Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-
caricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove ricaricabili.

. Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

. Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d'incendio o d'esplosione).

. Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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@ATEN(;Z\O! CONTRAINDICADO PIARA CIRIAJN(}AS CoM MlENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pegas pe-

quenas que podem ser arr; por plo ser Perigo de asfixia. Guardar o endereco e as
informacées.
¢ funci do brii I

Indicacées importantes para a colocagio em q
. Antes da colocacdo em funcionamento, € absolutamente necessario ler as indicacdes detalhadamente.

. Este produto da empresa “Klein“ & um brinquedo e s6 deve ser utilizado como tal.

. Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

. Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano hiimido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas seri)impo com um pano do pé seco. Apds alimpeza
eantesda recoloca?éo as pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
4gua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. Atengéo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pegas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, grampos, pendentes, lacos) com
os quais o brinquedo é afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquedgo e tem que ser removigos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0Os ap: eléctricos e electroni

Aviso aos pais:

1. Colocagao e remocdo das pilhas

1.1 Obrinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessarias as seguintes pilhas: 8 xMicroR03
(QIary‘lﬁnho AAA) de 1.5 V. Estas distribuem-se da seguinte forma:, a) Faréis: cada 2 pilhas, b) Buzina: 2 pilhas, c? Motor de arranque:

pilhas.

Nao recomendamos a utilizagdo de acumuladores, mas de pilhas normais ndo recarregaveis.

0Os compartimentos das pilhas encontram-se nas seguintes posicdes:

a) Fardis: na parte traseira do compartimento de farois desmontavel

b) Buzina: na parte traseira do volante removivel

c) Compartimento da chave de ignicao: na parte traseira do compartimento do motor de arranque desmontével.

1.4 Na colocacdo das pilhas & importante verificar se os pdlos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados guanto a presenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados

danos deste tipo, 0 brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

. Nao é possivel recarregar as pilhas no recarregaveis.

Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregdveis podem apenas ser

recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e jd usadas. De igual modo ndo devem ser misturadas pilhas

recarregaveis e ndo recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

. Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

. As pilhas ndo devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosao).

. Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas nao devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

fort, brineadeiral

Ihe muita diversao e criatividade na

AN

nao devem ser descartados no lixo doméstico.
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@R ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille
et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet

1. Avant utilisation, priere de lire attentivement les indications.

. Ce produit de I'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qua ce titre.

ImPortant: bien revisser le réceptacle a piles avant |‘utilisation duéouet.

Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a Iaide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. L'intérieur du réceptacle

a piles ne doit étre nettoyé qua I'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le

jouet aitns'i que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau

courante!

5. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrénes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, étiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures

ménagéres.

Informations a I'attention des parents :
1. Insérer et sortir les piles
1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 8 x Micro RO3 (AAA-size) & 1,5 V. Elles doivent
étre réparties comme suit : a) Four les phares : 2 piles, b) pour le klaxon : 2 piles, c) pour le démarreur : 2 piles.
1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.
1.3 Les compartiments des piles se trouvent respectivement:
a) pour les phares : au dos du boitier démontable des phares
b) pour le klaxon : au dos du volant démontable
c) pour le boitier de la clé de contact : au dos du boitier démontable du démarreur.
1.4 Lors de lamise en place des piles, respecter la concordance des péles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations
possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont
constatés, |‘utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu‘a leur réparation.

Ne pas recharger les piles non rechargeables.

. Avant de charger les piles rechargeables, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagées.

Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d‘incendie ou d'explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est necessaire d'en Gter les piles.

. Ne pas jeter les piles dans le feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

sooro
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@DMPEAYNPEXAEHVUE! HE MPEAHASHAYEHO ANA AETEA BO3PACTOM [I0 36 MECALEB. CopepXHT Menkue wnu

AeTanu, pbie, MOryT 6biTb npornouenbl. O C appec
yKasaHus.
BaHble yka3aHus 10 N0Nb30BaHUI0 UrpywKol ;
I'Iepen 1Cnonb3oBaHmeM ob: [} 10 NpOUUTanTE y

. 910 M3nenve upmsl Klein® - Urpyluka, 1 ero MOXHO HCMONb30BATb TONbKO Kak UTPYLLKY.

BaxHo: Monb30BaTbCA UIPYLLIKOM Pa3PeLLAETCA TOMbKO C 3aKPENNEHHOM BUHTOM KpbILUKO# baTapeek.

lepes Kaxpoi UMCTKOM CHauana BbiHbTe bataperiku. MpoTMpaiiTe UrpyWKy BRaXHOW candeTkoi 6e3 uucTAMX CpeacTs. BHYTpH

otcexa AnA batapeek MOXHO NPOTUPATD TONbKO CyX0i TPANKOI ANA YOopKkw Nbinu. Mocne YHCTKM M yCTaHOBKY baTapeek nposepbTe,

yTobbl MrpyLUKa v oTCek AnA barapeek bbinu cyxumu. H1 B koeM Criyuae He MOWTe UTPYLLIKY U He e PXHTE NOf NPOTOUHOM BOROH!

5. Buumanue! BaxHoe ykasauue: BepéBkv/npoBonoKa/uactu neHonomucTMpona/nnéxka/obpeaku kaproHa u ap. (neHtsl, ckobku,
6UpKM, NETH), KOTOPBIMHU MHCTPYMEHT KPEMMUTCA B YNaKOBKeE ANA TPaHCMIOPTUPOBKHM, HE ABNAKOTCA MIPYLUKAMH. MX HYXHO yAanwTb,
nepef TeM Kak 0TaaTb UHCTPYMEHT Beééuky,

neKTpHYEcKHe U INeKTY He

Ykazanue dna podurened:

1. YcraHoBka v u3bATHe batapeek

1.1 Monb30BaTbCA UrpYLIKON [ A TONbKO C
barapeitku: 8 wr. Mi

Ealadad e

K6l y Mycopy.

barapeitkamu. [na paboTbl MHCTPyMeHTa Tpe%uorcn creayloluue
)TCA B UTPYLLIKE CTIeay 0bpasom: a) Gapbi: 1o 2 Wryku B

icro RO3 (paswep AAA) o 1,5 B. Ok pacnp

Kaxo#, b) 3BykoBOV cHrHan: 2 WTyki, c) CTapTep: 2 WTYKA.
1.2 Mbl pexoMeHayeM He NPUMEHSTb aKKyMyNATOPHble batapeitku. YeT e Hop!
1.3 OTCeKM [y1A 3NEMEHTOB NUTaHUA HAXOAATCA B CMIEAYIOLLUX MeCTax:

a) Dapbl: Ha 0bparHoit cTopoHe pasbupaemoro kopnyca hapbl

b) 3ByK0BOI CHrHaN: Ha 0DPATHOM CTOPOHE CbEMHOO PYNEBOTO Koneca

¢) Kopnyc knioua 3auraHwa: Ha 0bpaTHoi cTopoHe pasbupaemoro kopnyca cTaprepa.
1.4 Mpu ycraHoske barapeek 0basatenbHo cobniofaiite NONAPHOCTb, ykasakHyo B oTCeke AnA batapeek.

. PerynapHo npoBepsAiTe Hanuuwe noBy W UTPYLUKA 1 nuTaHus (Barapeitku, NepexoaHnKM, 3apsHble YCTPOUCTBa,
MOBPEXNEHUA KOHTAKTOB, Kopryca, Bbitekwne barapeitku v ap.). ECu obHapyKeHbl NOBPEXAEHHA, TO HEMb3A MONb30BaTbCA
UTPYLUKOM MMM 3NEMeHTaMy MUTaHKA, NoKa NOBPEXZEHHA He ByyT yCTpaHeHbl.

Henb3A 3apsxarb Hesapmxaemble barapeitku.

MMepen 3apaakoit BblHMMalTe 3apsxaemble Datapeikn u3 WUrpywku. 3apsxaemble batapeikn MOXHO 3apsxatb TOMbKO NOA
MPUCMOTPOM B3POCTbIX.

Henb3n BMecTe ycTaHaBnMBaTb batapeiikit PasNUuHbIX TMMOB, a TakXke HOBblE M Y)Ke UCMONb30BaHHble batapeliku. Takoke Henb3a
BMeCTe yC [ 1N CTapble v HOBblE 3apAXaeMble U HesapmxaeMble baTapeitku.

KoHTakTbl batapeek He 0MmKHbI 3aMblKaTbCA HAKOPOTKO.

barapeliki Herb3s XPaHuTb BMECTE C METaNNIHUECKUMI HHCTPYMEHTaMM (OMacHOCTb NoXapa v B3pbiBa).

Ecnu He nonb3yeTech UTpyLIKOM JONTOe BPEMS, TO BbIHbTE M3 Heé baTapeiiku.

. He bpocaitte barapeiikv B 0roHb.

0. BolHUMaliTe paspsxeHHble batapeiiki U3 UrpyLLIKH (3TO PaspeLLaeTCa Aenarb ToNbKo B3POCAbIM).

1. Hg BblbpacbiBaitTe pa3paxeHHble batapeitkv B AOMALIHKIA MyCOp, a CAaBAWTe WX B CNeUnanbHo 06opyAoBaHHbIe ANA 3TOr0 MecTa
cbopa.

Mbi xenaem MHoro ydoBonbCcTeuA B urpe!

He3ap 6Garapeitku.

BBwoNe o hw

(@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE, DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwac ele-
menty, ktére moglyby zostac np. potkniete. Niebezpi ) | ia. Zach ¢ adres i informacje do wykorzysta-

nia w przysztosci.

Wazne wskazowki dotyczace ur ia zabawki

1. Przed uruchomieniem nalezy doktadnie przeczyta¢ wskazowki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze b{c’ uzywany wytacznie do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
$ciereczki bez $rodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca scierki do kurzu. Po zakonc-
zeniu czyszczenia i whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sg suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Ostrzezenie! Wazna wskazéwka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazéwka dla rodzicow:

1. Wkiadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne sa nast%pujqce baterie: 8 x
MicroRO3 (AAA) po 1,5V kazda. Baterie rozdzielone s3 w sposob nastepujacy: a) reflektory: po 2 sztuki na kazdy, b) klakson: 2 sztuki,
c) rozrusznik: 2 sztuki.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego fadowania.

1.3 Komory na baterie znajduja SiT w nastepujacych miejscach:
ai reflektory: pod demontowalng obudowa reflektorow,

b) klakson: pod zdejmowana kierownicg,

¢) obudowa kluczyka zaptonowego: pod obudowa rozrusznika.

1.4 Przy wkiadaniu baterii nalezy koniecznie zwréci¢ uwage na prawidtowa pc\arﬁzacjg podana w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element }adu]gcy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie ?Jrawdzac' pod katem usz-
kodzen ?npA uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzer nie wolno

uzywac zabawki lub tadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

. W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna tado-

wac wytacznie pod nadzorem os6b dorostych.

Nie wolno miesza¢ réina/ch typow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez mieszac akumulatoréw i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

Nie przechowywa¢ baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jedli zabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

9. Niewrzucac baterii do ania,

10. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!

o~ o aw
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(©©UPOZORNEN{! NEVHODNE PRO DETI DO TRf LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné ¢asti, které mohou déti

spolknout. Nebezpeci ududeni. Adresu a informace uschovejte.

Duilezité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu

Ealiad N o

Pred uvedenim do provozu si v kazdém pripadé pre¢téte tyto pokyny.

Tento vyrobek od spole¢nosti , Klein “ je hracka a pouze jako hracka se také pouzi

Dilezité: piistroj smi byt pouzivan pouze v pripadg, je-li vicko prihradky na baterie

Pred kazdym cisténim musi byt nejdrive vyjmuty baterie z prihradky. Pristroj se ¢isti pouze vihkym hadiikem, bez poufZiti ¢isticich

prostiedki. Vnitiek prihradky na baterie Ize ¢istit jen suchou prachovkou. Po vy¢isténi a pred opétovnym vioZenim bateri je nutno

zkontrolovat, zda jsou hracka a piihradka na baterie suché. K ¢isténi nesmi byt v zadném pripadé pouZito vétsi mnozstvi vody, hracku

nelze éistit pod proudem tekouci vody!

Upozornéni! Dillezité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visacky, poutka), pomoci
kterych je hracka zajisténa v baleni pro prepravu, nejsou soucasti hracky a pfi predani hracky ditéti se musi odstranit.

isroubovano.

Elektrické a elektronické pfistroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozomem pro rodice:

1.

.

12
13

e
=

VloZeni a vyjmuti baterii

Do této hracky je mozné vkladat pouze prilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tieba tyto baterie: 8 x micro R03 (AAA) po 1,5 V. Ty
se rozdeluji takto: a) ReFlektory: po 2 kusech, b) Houkacka: 2 kusy, c) Zapalovant: 2 kusy.

Doporucujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

Prihradky na baterie se nachazeji v téchto mistech:

a) ReFlektory: na zadni strané vyjimatelného krytu reflektori

b) Houkacka: na zadni strané odnimatelného volantu

) Kryt kli¢ku zapalovani: na zadni strané vyjimatelného krytu zapalovani.

Pri vkladani je bezpodmine¢né nutno dbét na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

Hracku a jakoukoliv nabijeci jednotku (baterie, adaptér, piistroj na nabijeni baterii) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (nap. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani
nabijeci jednotku poutzivat, dokud neni zévada odstranéna.

Baterie, které nejsou uréeny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

Pred opétovnym nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pristroje nejdtive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny
pouze pod dohledem dospelych.

Nelze sou¢asné pouzivat riizné typy baterii, nebo nové a jiz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které Ize
opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci, ani staré a nové znovunabijeci baterie spole¢né.

Kontakty baterii nesmeji byt zkratovany.

Baterie nesméji byt skladovany spole¢né s kovovymi nastroji (nebezpeti pozaru nebo exploze)

Pokud nebude hracka deli dobu pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

Baterie nehazet do ohné.

. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).
. Vybité baterie nelze likvidovat spole¢né s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na piislusna sbérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pFi hrani!

(W VARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar ochyeller delar som kan lossna, och som till

exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvavning. Spara adress och information.

Viktiga anvisningar for idrifttagandet av leksaken

Eal ol o

5.

Du méste ldsa anvisningarna innan du anvander den.

Den har produkten fran firma Klein &r en leksak och ska endast anvandas som leksak.

Viktigt: Leksaken far bara anvéndas med paskruvat batterilock.

Fore rengoring maste batterierna tas ur. Rengéring sker med en fuktig trasa utan rengéringsmedel. Inuti batterifacket far man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstan -
digheter vatten for rengéring och hall den inte under rinnande vatten!

Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, marken, 6glor) som faster leksaken i forpack -

ningen som transportsakring &r ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slangas i hushallssoporna.

Till féréldrarna:

1
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13
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9.
10.
1L

1laggning och uttagning av batterierna

Leksaken far endast anvandas med de angivna batterierna. Foljande batterier behévs till leksaken: 8 x 1,5 V AAA. Dessa ar uppdelade
enligt foljande: a) Stralkastare: vardera 2 stycken, b) Tuta: 2 stycken, ¢) Startmotorn: 2 stycken.

Vi rekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.

Batterilddorna Finns pa foljande platser:

a) Strélkastare: pa baksidan av det borttagbara strakastarholjet

b) Tuta: pa baksidan av den avdragbara ratten

©) Gladstiftsholje: pa baksidan av det borttagbara startmotorhdljet.

Var noga med att satta i batterierna ratt sa som det visas i batterifacket.

Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte &r skadade (t.ex. skador pa
kontakter, holjen, for gamla batterier osv.). Om nagon sadan skada upptécks, far leksaken inte anvandas férran skadan atgérdats.
Engangsbatterier far inte laddas upp igen.

Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomféras under ledning av en vuxen per -
son.

Olika batterityper eller nya och redan anvénda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

Batterikontakterna far inte kortslutas.

Férvara inte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

Ta ur batterierna om leksaken inte ska anvandas under en ldngre tid.

Kasta inte batterierna i elden.

Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stélle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!

@ADVARSEL! IKKE EGNET FOR B@RN UNDER TRE AR.Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan

sluges. Kvaelningsfare. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige anvisninger vedr. ibrugtagning af legetajet

1

2.
3.
4

5.

Lees henvisningerne grundigt inden ibrugtagning.

Dette produkt fra firma , Klein “ er et legetaj 0og mé ogsa kun bruges som et sadant.

Vigtigt: Maskinen mé kun bruges, nar batteridaekslet er skruet pa.

Batterierne skal tages ud af batterikassen fer rengering. Renger maskinen med en fugtig klud uden rengeringsmiddel. Batterikassen
mé kun rengares indvendigt med en ter stevklud. Kontrollér efter rengaring, og fer batterierne laegges i igen, at legetgjet og batterikas -
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/papstykker osv. (band, hafteklammer, vedhaeng, slgjfer), som

legetgjet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetgjet og skal fjernes, for legetgjet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foraeldrene:

e
.
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9.
10.
11

Tlegning og udtagning af batterierne

Legetgjet ma kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves falgende batterier til dette legetaj: 8 x Micro RO3 (str. AAA) 8 1,5 V.
Disse er opdelt pé felgende made: a) Forlygter: hver 2 styk, b) Horn: 2 styk, ¢) Starter: 2 styk.

Vianbefaler, at I undgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.
Batterikasserne befinder sig pa de felgende steder:

a) Forlygter: pa bagsiden af det aftagelige lygtehuset

b) Horn: pa bagsiden af det aftagelige rat

) Teendingsnaglehus: pa bagsiden af det aftagelige starterhus.

Nér du seetter batterierne i, skal du altid sarge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

Legetgjet samt alle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere 0.l.) skal kontrolleres regelmaessigt for eventuelle beskadigelser
(f.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetgjet eller enheden
ikke anvendes, far skaden er udbedret.

Ikke-genopladelige batterier mé ikke genoplades.

Genopladelige batterier skal tages ud af maskinen, fer de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en
voksen.

Forskellige batterityper eller nye og allerede brugte batterityper ma ikke blandes. P4 samme made mé genopladelige og ikke-genopla -
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

Opbevar ikke i sammen med i (brand- og

Hvis legetgjet ikke bruges i laengere tid, skal du tage batterierne ud af legetgjet.

Smid ikke batterier ind i aben ild

Tag afladede batterier ud af legetajet (ma kun gares af voksne).

Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til saerligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetojet!

Manufactured for / Hergestellt fiir / Fabriqué pour Theo Klein (H.K.) Ltd., 160 Gloucester Road, 15/F, Hong Kong |
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HDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDGSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhets és/vagy letéphets

apro darabokat tartalmaz. Fullada ély! A cimet és meg kell 6rizni.

Fontos ajaték iizembe helyezéséh

1ok vétel elétt okvetlentil olvassa el fi 1 az Utmt

2. A.Klein" gyartmanyl termék jatékszer, ezért csak ebbéli minéségében szabad hasznalni.

3. Fontos! A késziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha ra van csavarozva az elemtartd rekesz fedele.

4. Minden tisztités elétt elébb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbsl. A késziiléket tisztitoszer hasznalata nélkil, nedves
kendével szabad tisztitani. Az elemtarto rekesz belsejét csak széraz portorlé kendével szabad megtisztitani. A tisztitas utan és az
elemek visszahelyezése elétt feliil kell vizsgalni, hogy a jaték és az elemtarto rekesz szaraz-e. A tisztitast semmi esetre sem szabad
béséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyo viz ala tartani!

5. Figyelmeztetés! Fontos (tmutatas: a zsinrok, huzalok, stiropor darabok, foliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc -
sok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és mielstt odaadna a jatékot a gyereknek, el kell
cket tavolitani.

Az elek és i észiilé nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatas a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

11 Ajatékszert csak a megadott elemekkel szabad mikodtetni. A jatékszer a kovetkezo elemekkel makodik: 8 x 1,5 V-os Micro RO3 (AAA
méretd). Ezek az alabbiak szerint oszlanak meg: a) fényszoro: 2-2 darab, b) kiirt: 2 darab, ) inditomotor: 2 darab.

1.2 Akkumulator helyett normal, nem toltheté elemek hasznalatat ajanljuk.

13 Azelemtartok a kivetkezé helyeken talalhatok:

a) fényszoro: a fényszoré kiszerelhets hazanak hatuljan
b) kiirt: a lehtizhato kormanykerék hatuljan
) gyujtaskulcs haz: az inditomotor kiszerelhets hazanak hatuljan.

14 Az elemek berakasakor okvetlendil tigyeljen ré, hogy a sarkuk helyzete megfeleljen az elemtart6 rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valamint a toltéegységeket (elemeket, adaptert, elemtélts késziilékeket és hasonldkat) rendszeresen meg kell vizsgalni,
nem rongalodtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok az érintkezékan, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok
allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltéegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

3. Nem tdlthets elemeket nem szabad tolteni.

4. Atolthets elemeket ki kell venni a késziilékbsl a toltéshez. Tolthets elemeket csak felnétt felligyelete mellett szabad tolteni

5. Kiilonbozs tipust vagy Uj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni
tolthets és nem tolthets, vagy régi és j tolthets és nem tolthets elemeket.

6. Az elemek érintkezéit nem szabad révidre zarni.

7. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tiz- és robbanasveszély).

8. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.

9. Azelemeket ne dobja tizbe.

10. Akimertilt elemeket vegye ki a jatékbdl (felnétt végezheti).

11. Akimerilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gyiijtshelyeken kell artalmatlanitani.

J6 szérakozast kivanunk a jatszashoz!

®VAR01TUS' EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Si:

pienosia ja/tai irtiléhtevia pienosia, jotka on mahdollista
esim. niella. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on séilytettava.

Térkeita ohjeita leikkikalun kéytt6on ottamiseksi

2
3.
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Kaytettyja sahko- tai

Lue ohjeet tarkasti ennen kéyttéonottoa.

Tama yrityksen ,Klein " tuote on leikkikalu ja sité on kéytettéva ainoastaan siihen tarkoitukseen.

Térkeaa: laitetta saa kayttaa vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo -

lokeron sisapuolen saa puhdls‘aa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jalkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
etté leikkikalu ja ovat puhtaat. Missaan tapauksessa ei saa kayttda runsaasti vetta puhdistukseen tai pitad

laitetta juoksevan veden alla!

Varoitus! Tarkea ohje: Narut/langat/styroksiosat/kalvonosat/pahvileikkeet tms. (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla

lelu on kiinnitetty turvallisuussyista kuljetuksen ajaksi pakkaukseen, eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista

lapselle.

ei saa havittad kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

L

Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 Kéyta leikkikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun kéyttoon tarvitaan seuraavat paristot: 8 x 1,5 Micro R03

12
13

(koko AAA). Namé jakautuvat seuraavasti: a) Etuvalot: aina 2 kpl, b) Aanitorvi: 2 kpl, ) Kaynnistin 2 kpl.
Emme suosittele kéyttamaan akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.
Paristolokerot sijaitsevat seuraavissa kohdissa;

a) Etuvalot: irrotettavan etuvalokotelon takasivulla

b) Aénitorvi: irti vedettavan ohjauspydrén takasivulla

) Virta-avainkotelo: irrotettavan kdynnistinkotelon takasivulla.

14 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintoja.

2. On tarkastettava, ettd leikkikalu seka jokainen latausyksikk (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim.
koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkoa ei saa enaa
kéyttaa, kunnes vaurio on korjattu,

3. Eisaaladata paristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.

4. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on
sallittua vain aikuisten valvonnassa.

5. Poikkeavien tai uusien ja jo kaytettyjen paristojen sekakdyttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai
kaytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakdytto.

6. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.

7. Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rajahdysvaara).

8. Jos leikkikalua ei kéyteta pitempaan aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

9. Ala heitd paristoja tuleen.

10. Tyhjét paristot on poistettava leikkikalusta.

11. Al hévits tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tata varten tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.

Iloisia leikkihetkia!

MO ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smédeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan

svelges. Kvelningsfare. Oppbevar adressen og informasjonen.

Viktige merknader til bruken av leketayet

N
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Gamle elektro- og elektr

Les anvisningene ngye gjennom far bruk.

Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay og skal derfor kun brukes til dette formal.

Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

Far hver rengjering mé ferst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjores med en terr stavklut. Etter rengjeringen og fer batteriene blir lagt inn igjen, mé du se etter
at leketayet og batterihuset er terre. Bruk aldri mye vann til rengjaringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

Obs! Viktig opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, slay
fer) som leketayet erfestet i forpakningen med til transportswkrmg, er mgen del av leketayet og ma fiernes far barnet far leketayet.

skal ikke kastes i t

Opplysnmger til foreldrene:

1.
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Innsetting og uttaking av batteriene

Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketayet er falgende batterier nadvendige: 8 x 1,5 V Micro R03 (AAA).
Batteriene brukes til de falgende funksjonene: a) Frontlykter: 2 batterier hver, b) Horn: 2 batterier, c) Starter. 2 batterier.

Vi anbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.

Batterihusene befinner seg som falger:

a) Frontlykter: pa baksiden av det avtakbare frontlykthuset

b) Horn: pa baksiden av det avtakbare rattet

) Tenningsnekkelhus: pa baksiden av det avtakbare starterhuset.

Nér du setter i batterier ma du passe pa & legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.

Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.l) for eventuelle skader (f.eks. skader pa
kontakter, hus, utgétte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, ma ikke leketayet eller ladeenheten brukes igjen fer skaden
er rettet opp i igjen.

Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp igjen.

Gjenoppladbare batterier mé tas ut av apparatet far de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier mé bare lades opp igjen under
oppsyn av voksne.

Ulike batterityper eller nye og brukte batterityper ma ikke blandes. Du ma heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare
eller gamle og nye gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare batterier.

Batterikontaktene mé ikke kortsluttes.

Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- og eksplosjonsfare).

Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av leketayet.

Ikke kast batteriene i ild.

Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).

Tomme batterier skal ikke kastes I husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi héper du far mye moro med lektayet!

®

GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manje in/ali lomljive dele, ki predstavijajo

nevarnost zauzitja. Nevarnost zadusitve. Shranite naslov in informacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

N

>

5.

Prosimo, pred prvo uporabo natan¢no preucite navodila.

Ta izdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraco.

Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabUat\ samo s privitim pokrovekom za baterije.

Pred vsakim ¢iscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo ¢istite z navlazeno krpo, brez dodatkov
cistil. Notranjost predaleka za baterije smete ocistite samo s suho krpo. Po ¢is¢enju in pred vstavljanjem baterij preverite, ¢e je pre-
daléek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢is¢enje in ne potapljajte naprave v vodo!

Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke) s katerimi je
igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot igraca in jih je potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:
1
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Names¢anje in odstranjevanje baterij

Igraca se sme uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 8 x Micro RO3, po 1,5V
(velikost — AAA). Baterije se uporabljajo, kot sledi: a) Zaromet: po 2 kosa, b) hupa: 2 kosa, ¢) zaganjalnik: 2 kosa.

Priporo¢amo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

Predal¢ki za baterije se nahajajo na sledetih mestih:

a) zaromet: na zadnji strani odstranljivega ohisja zarometa

b) hupa: na zadnji strani odstranljivega krmila

¢) ohisje za kontaktni klju¢: na zadnji strani odstranljivega ohisja zaganjalnika.

Pri names¢anju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki jih vstavljate v predal¢ek za baterije.

Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb
(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite takine napake, potem naprave ali polnilne enote ne
smete ve¢ uporabljati, dokler napak ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje
smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanje razli¢nih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo
z baterijami za ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

Ce igrace dalj ¢asa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

Baterij ne odstranjujte in ne me¢ite v ogenj.

Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko dolo¢eno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!

EDnPOEIAOMO IHEH! AEN E INAI KAT AAAHAO A MAIAI A KATQ TON TPI QN ETQN. MepapBavovtal HIkp& KOPHATIX Ta

oToia T.Y. KTopEi va katamiovy Ta Ttaudid. Kivduvog mviypou. Guddgte ) SiebBuvon kat Tig TAnpoyopies.

Znpavtikéc umroSeideis yia T évapén Asitoupyiag Tou mauxviSlov
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Mpt ) B£an o€ Aettoupyia SLaBATTE TPOTEKTIKA TIG 081 yieg
To Ttpoidy auTod TG eTaupiog «Klein» omoTeAel oy vidL kat POVO WG TETOLO TPETEL VO XPNOIUOTIOLETAL,
INUOVTIKO: 1) XPION TNGOUOKEUNG ETUTPETETAL HOVO e BIBWHEVO TO KAAVULO UTTOTAPLWV.
Mpw a6 kB kaBapLapod Bo TpETtel TIPWTAL Vot £x0uv aatpeBel ol pmatapieg amoé T Brkn pmotaptwy. KaBapilete T ouokeun pe
BoriBetar evog uypod Tavioh wplg KaBAPLOTIKG péTO. To E0WTEPIKO TNG BAKNG MMATAPLLY ETUTPEMETOL Vo KaBapileTan povo pe Tavi
KaBapiopol. MeTé Tov KaBapIoPS Kot TPty TNV TOTIOBETNON TWV PItaTapiy, Ba péel va eAéyEeTe 6T To Tauvibt kat 1) Brikn praTopLiy
lvau oTeYVA. Z€ Kapio TEPITTTWAN PNV XPNOIMOTIOLELTE TIOAU VEPO YIXX TOV KABAPITUO KOl UNV KPATATE TN GUCKEVT KATW amd TPEXOV VEPO.

i ZNHOVTIKN UTtO OLoTtayyoy/ Ta GUPUATO/KOPPATIOL ATTO PEAION/KOUPATIOX OO LENATIVO/ KOPHATIO ATEO XAUPTOVLKATL.
(Tauvieg, CUVBETAPEG, ETIKETEG, AYKLOTPOX), PE TOX OOl Elval OTEPEWEVO TO TIaUXVISL 0T GLTKeVaGiar Sev AMOTEAOVY PEPN TOU TAUXVISIO0
KaUTipW TNV TapdS0oan Tou TatxviS1oH aTo oSt TPEMEL var opaKkpuvBovy.

Ot nAeKTPIKEG KL NAEKTPOVIKEG TUOKEVEG SEV TIPETIEL VL ATIOPPITITOVTOL GTC OLKLAKK OTIOPPIpPATA.

Ynodsiksi mpog Toug yoveic:
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TomoBETNaN Kt APaipETN TWY PITATAPLY

To Ty viSL TTPETEL et AELTOVPYEL HOVO e TIG MTATOPIEG TIOL GUVITTWVTAL. et T AELTOUPYiat TOU TIAUXVISION GmAITOVVTAL Ot E€1G HTaTapied:
8x 1,5V Micro RO3 (péyeBog AAA). H Karavopr Twv Iratapuuy yivetot we e&ng: a) MpoPoAeic: amo 2 pmatapieg o kabévag, b) Kopvat: 2
umoapiec. ¢) Mida: 2 protapiec.

JUVIGTOUE TN XPHiOT KAVOVIKWY, 1N EMAVAQOPTILOUEVWY HITOTAPIIV.

Ta kouTLd TG prtaapiag Bpiokovtal oo e€¢ onpeio:

a) MpoBoAeic; TNV Ttiow TAEUPE TOV ATOOTIWHEVO TIACLGTOL TIPOPOAER

b) Képva: aTn Ttiow TAEUPA TOU ATIOGTIWHEVO TIIOVIOD

©) MepiPAnpa kKAEWS100 kkivnong: TNV Ttiow TAEUPE TOV ATTOOTIWHEVOU TTEPBARHATOC TNG pidag,

Kortd Ty TomoBétnon Twy Pmotapiwy 8o TpETTEL VAl TIPOTEXETE TN GWOTH KATEVBLVAT TWV TIOAWY, GUPPWVA HE T TTOLXELX TTIOU avaypagovTal
0N BrKN HIOTOPIWV.

To Touxvidt KaBUG KAt O QPOPTIOTHG (MMATAPIEG, HETACKNUATIOTHG, CUOKEVEG (POPTIONG UTATAPILY K.ATL) Bt TIPETEL Vot EAEYXOVTAL TOKTIKG
yio Tuxov BAGPEG (. BAGBEC OTIG EMaEG, OTO TEPIBANWOL, MTATOPIEG pE Slappor| VypWwY K.0.k.). EGv SlamotwBolv tétoteg BAGBeC, Sev
ETUTPETIETAN VO CUVEXITTEL 1) XPTiOT TOL TIOUXVISION 1} TOU QOPTIOTH, HEXPIG OTOL amtokataaTabel n BAGRN.

AgV ETUTPETETAL 1) POPTLON HN) EMAVAPOPTIOHEVIIV UTTATAPLWV.

Byadete TG emavapopTI{OUEVEG UTIATAPIEG QMO TN GUOKELR Yia Val TIG POPTioeTe. Ot eMavaQOpTICOUEVEG UTIOTAPIEG EMITPETETAL Var
emavopopTiCovTat pévo umo emiPAedn eviAikov.

Agv ETUTPETETOU VO AVOELYVIETE SINPOPETIKOVG TOTIOUG UTTOTAPLIV 1) VEEG pE Xpnotpomolnpéveg pmartapies. Emiang Sev emtpémetat va
QVOELYVOETE ETOVOPOPTIOMEVES KOl [N EMOVAPOPTILOPEVEG 1 TIOIEG KOl VEEC EMaVOPOPTILOUEVEG 1) i EMOVAXPOPTIOEVEG UTIOTAPIEC,
Aev ETUTPETETOL 1) BPAXUKOKAWGT) TWY EMAPUWY TWV UTOTAPLWV.

Mnv amoBnkeveTe TIG protapieg Hadi pe PETOMIKE QVTIKEIpEVa (KiVELVOG QWTIAG F TUpKAyLAQ)

EGv 8&v OKOTIEVETE VOt XPNOLUOTIOIOETE TO TIAUXVISL Y1al HEYEAO XPOVIKG SIATTNHA, TIPAKOAOUHE APAIPETTE TIG UTOTAPLEC,

Mnv amoppiTTeTe TIg Protapieq o8 QTIA.

Ot GBeLE PmaTapieg TPEMEL VOt APAIPOVVTAL OTTO TO TIaUVSL (aTtd eVAAKa).

Mnv amoppirTete i prortapieq podi pe To otkiakd amoppippoa, ahé ot eidiké onpeio uAoyrg (yiotnv EMaSa BA. www.als.gr).

KaAn Siaokésaon pe To maividt oag!
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